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NOTA PARA LA JUNTA EJECUTIVA 
 

 

El presente documento se remite a la Junta Ejecutiva para su aprobación. 

La Secretaría invita a los miembros de la Junta que deseen formular alguna pregunta 

de carácter técnico sobre este documento a dirigirse a los funcionarios del PMA 

encargados de la coordinación del documento, que se indican a continuación, de ser 

posible con un margen de tiempo suficiente antes de la reunión de la Junta. 

Director Regional, ODC*: Sr. D. Belgasmi  Tel.: 066513-3561 

Oficial de Enlace, ODC: Sra. M. Jaring Tel.: 066513-2342 

Para cualquier información sobre la disponibilidad de los documentos destinados a la 

Junta Ejecutiva, sírvase dirigirse a la Sra. I. Carpitella, Auxiliar Administrativa Superior 

de la Dependencia de Servicios de Conferencias (tel.: 066513-2645). 

* Despacho Regional de El Cairo (Oriente Medio, África del Norte, Europa Oriental y Asia Central)  
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 PROYECTO DE DECISIÓN* 
 

 

La Junta aprueba el aumento de presupuesto por valor de 16,4 millones de 

dólares EE.UU. para el programa en el país Egipto 104500, “Promoción de los medios 

de subsistencia, la nutrición y la seguridad alimentaria” (WFP/EB.2/2012/9-B/1), con 

objeto de financiar una prórroga de seis meses, desde enero hasta junio de 2013. 

 

 

 

 

  

                                                 
*
 Se trata de un proyecto de decisión. Si se desea consultar la decisión final adoptada por la Junta, sírvase 

remitirse al documento relativo a las decisiones y recomendaciones que se publica al finalizar el período de 

sesiones. 
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NATURALEZA DEL AUMENTO  

1.  Con la presente revisión de presupuesto se propone prorrogar durante seis meses, desde 

enero hasta junio de 2013, el programa en el país (PP) Egipto 104500, “Promoción de los 

medios de subsistencia, la nutrición y la seguridad alimentaria”, en consonancia con la 

decisión del equipo de las Naciones Unidas en el país y el Gobierno de permitir que los 

organismos de las Naciones Unidas sigan prestando apoyo mediante sus programas en 

curso durante el período de transición y dar tiempo al nuevo Gobierno de examinar los 

nuevos programas. 

2.  Esta revisión del presupuesto tiene por objeto prestar asistencia a 763.000 personas en 

situación de inseguridad alimentaria. El PMA: 

 seguirá ejecutando los cuatro componentes del PP, con los mismos objetivos; 

 ampliará el componente de promoción de la educación de niñas, educación preescolar 

y lucha contra la explotación del trabajo infantil, con el fin de prestar asistencia a un 

número mayor de niños en las regiones seleccionadas, y 

 formulará un nuevo PP acorde con el nuevo Marco de Asistencia de las Naciones 

Unidas para el Desarrollo (UNDAF) para el período comprendido entre julio de 2013 

y diciembre de 2017. 

3.   Gracias a la revisión del presupuesto: 

 el PP se prorrogará durante seis meses, hasta el 30 de junio de 2013; 

 se suministrarán 11.049 toneladas de alimentos adicionales por valor de 10,7 millones 

de dólares; 

 se sufragará el aumento de los costos de transporte externo, los otros costos 

operacionales directos y los costos de apoyo directo, por un total de 4,6 millones de 

dólares, y 

 se sufragarán los costos de apoyo indirecto adicionales, por valor de 1,1 millones de 

dólares. 

JUSTIFICACIÓN DE LA PRÓRROGA Y DEL AUMENTO DE PRESUPUESTO  

Resumen de las actividades del programa en curso 

4.  El PP 104500 lleva desde enero de 2007 mejorando las redes de seguridad nacionales 

basadas en la ayuda alimentaria mediante el desarrollo de capacidades, la elaboración de 

modelos de mejores prácticas para la alimentación escolar y actividades de alimentos para 

la creación de activos (ACA). A continuación se describen los cuatro componentes del PP. 

5.  El Componente 1 —Apoyo a la reforma mediante el desarrollo de capacidades—, tiene 

los objetivos siguientes: 

 fortalecer las capacidades que necesita el Gobierno para reformar sus programas de 

redes de seguridad basadas en la ayuda alimentaria; 

 ayudar a las instancias nacionales a fortalecer su capacidad de preparación y respuesta 

ante la inseguridad alimentaria y las subidas del precio de los alimentos, por medio de 

la capacitación y la utilización de información actualizada sobre vulnerabilidad y 

seguridad alimentaria; 
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 poner en marcha estrategias nacionales de nutrición, como campañas de promoción y 

comunicación social, y  

 prestar asistencia técnica y realizar transferencias de tecnología para reducir las 

carencias de micronutrientes a través de: i) el enriquecimiento con hierro y ácido 

fólico de la harina de trigo utilizada para fabricar el pan subvencionado que se 

distribuye a 50 millones de personas, y ii) el enriquecimiento con vitaminas A y D del 

aceite para cocinar distribuido a los 60 millones de egipcios que poseen una tarjeta 

nacional para alimentos; la gestión y financiación del enriquecimiento de la harina de 

trigo corre actualmente por cuenta del Gobierno, y el traspaso de la responsabilidad 

del enriquecimiento del aceite tendrá lugar en 2013. 

6.  El Componente 2 —Alimentos para la educación— tiene por objeto promover el acceso 

de las niñas a la educación en las comunidades marginadas, ampliar el acceso a la 

enseñanza preescolar y primaria, y aumentar la capacidad de los niños para concentrarse y 

aprender aliviando el hambre a corto plazo mediante la prestación de: 

 asistencia, a través de actividades de alimentación escolar y educación nutricional, en 

colaboración con el Ministerio de Educación, el Banco Mundial y la Agencia 

Canadiense para el Desarrollo Internacional, a los niños inscritos en el Proyecto de 

mejora de la educación preescolar en las comunidades del Alto Egipto más afectadas 

por la inseguridad alimentaria;  

 apoyo a los niños que participan en las iniciativas de educación de niñas y de escuelas 

comunitarias con una sola aula, mediante la distribución a los niños de barritas 

enriquecidas a base de dátiles y el suministro a sus familias de raciones para llevar a 

casa, como mecanismo de protección social en vista del alza del precio de los 

alimentos e incentivo para que los padres envíen regularmente a sus hijos a la escuela, 

y 

 apoyo a los niños que han conseguido salir del mercado laboral gracias al Proyecto de 

lucha contra las peores formas de trabajo infantil
1
, mediante el suministro de barritas 

enriquecidas a base de dátiles y de raciones mensuales para llevar a casa destinadas a 

sus familias. Se trata de una poderosa modalidad de transferencia alimentaria 

condicionada y de un excelente incentivo para los padres: en las escuelas que reciben 

este tipo de asistencia la asistencia diaria alcanza el 95%. 

7.  El Componente 3 —Apoyo a grupos vulnerables a través de la creación de activos— 

tiene como objetivo mejorar los medios de subsistencia rurales en el Alto Egipto, el Sinaí y 

la gobernación del Mar Rojo meridional mediante la consolidación de las pequeñas 

propiedades y la mejora de los sistemas de riego, las competencias agrícolas y la 

concienciación en temas de salud y nutrición con el fin de aumentar la productividad. 

8.  El Componente 4 —Apoyo a la nutrición— está destinado a introducir con carácter 

experimental alimentos complementarios listos para el consumo entre los niños de 6 a 

23 meses de edad a fin de prevenir el retraso del crecimiento. Con el apoyo del Ministerio 

de Salud se han realizado pruebas para determinar la aceptabilidad y palatabilidad de esos 

productos. 

9.  En 2011 el equipo de las Naciones Unidas en el país y el Gobierno, en vista de los 

cambios habidos en las prioridades de desarrollo, acordaron posponer el lanzamiento del 

                                                 
1
 Programa realizado conjuntamente con la Organización Internacional del Trabajo (OIT) y el UNICEF (Fondo 

de las Naciones Unidas para la Infancia). 
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siguiente UNDAF. Los organismos del Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo 

prorrogaron un año sus respectivos programas en el país, hasta diciembre de 2012. 

 Conclusiones y recomendaciones derivadas de la reevaluación 

10.  Desde enero de 2011 Egipto ha experimentado cambios políticos y sociales complejos, 

con elecciones parlamentarias en marzo de 2012 y el nombramiento de un nuevo 

presidente en junio de 2012. El Gobierno ha aceptado prorrogar seis meses más el 

UNDAF, hasta el 30 de junio de 2013, para tener tiempo de celebrar consultas 

encaminadas a garantizar que la estrategia de desarrollo de las Naciones Unidas se base en 

las prioridades del Gobierno. 

11.  Al ser un importador neto de alimentos, Egipto es vulnerable a las crisis provocadas por 

el alza de los precios. La mayor parte de los alimentos consumidos por los hogares, incluso 

en las zonas rurales, se compra en lugar de producirse localmente. El Observatorio egipcio 

de los alimentos
2
, que recibe el apoyo del PMA y se dedica a hacer el seguimiento mensual 

de los precios y los indicadores de la seguridad alimentaria, ha señalado un aumento 

constante de los precios de los alimentos a lo largo de 2011, unido a la devaluación de la 

libra egipcia. Para salir del paso, los hogares pobres han reducido el consumo de alimentos 

nutritivos. Entre las alternativas para hacer frente a esta situación destacan la aceleración 

de la producción local de alimentos y el aumento de las inversiones en la agricultura. 

12.  El índice de disparidad de género, de 0,59
3
, sitúa a Egipto en el puesto 123 de entre los 

135 países evaluados y denota los problemas que existen actualmente, sobre todo en el 

Alto Egipto, donde el acceso de las niñas a la educación es escaso. En la gobernación de 

Beni Suef, la disparidad de género es del 16% y en Asiut, del 14%, lo que significa que 

650.000 niñas no van al colegio
4
. Las escuelas comunitarias no oficiales prestan sus 

servicios a las comunidades más pobres y marginadas. El PMA y el Fondo de las Naciones 

Unidas para la Infancia (UNICEF) señalan que la alimentación escolar contribuye a 

aumentar las tasas de matrícula y asistencia en estas escuelas. 

13.  Egipto se ve afectado por crisis climáticas
5
, que en los últimos años han provocado 

notables pérdidas estacionales de cultivos y han perjudicado los medios de subsistencia 

rurales
6
. Según las investigaciones realizadas por el PMA en 2011/2012 sobre el impacto 

del cambio climático en Egipto
7
, las comunidades rurales que dependen de la agricultura y 

la ganadería sufren pérdidas en sus cosechas, ingresos y medios de subsistencia a 

consecuencia de las altas temperaturas, el estrés por déficit hídrico y las filtraciones de 

                                                 
2
 Basándose en esa labor de seguimiento de los precios de los alimentos y en la evolución del poder adquisitivo 

de la población pobre, el PMA elaboraba y distribuía mensualmente un boletín informativo que, tras una serie de 

modificaciones, llegó a convertirse en el sistema de seguimiento de la situación alimentaria, respaldado por el 

Centro ministerial de información y apoyo a la toma de decisiones. 

3
 Foro Económico Mundial. 2011. The Global Gender Gap Report 2011. El documento puede consultarse en la 

dirección siguiente: http://reports.weforum.org/global-gender-gap-2011/ 

4
 Sultana, R. G. 2008. The Girls’ Education Initiative in Egypt. UNICEF. 2008. 

5
 Banco Mundial. 2009. Soluciones convenientes a una verdad que incomoda: Planteamientos sobre el cambio 

climático basados en ecosistemas. Informe del Departamento de Medio Ambiente. Washington, D. C.  

6
 Centro de Información y Apoyo a la Toma de Decisiones del Consejo de Ministros. 2011. Egypt: Climate 

Adaptation and Disaster Risk Reduction Strategy. El Cairo.  

7
 PMA. 2012. Building Resilient Food Security in Southern Egypt. A Proposal to the Adaptation Fund, 

págs. 99-252. El documento puede consultarse en la dirección siguiente: http://www.adaptation-

fund.org/sites/default/files/Final%20egypt.pdf; Ghoneim, M. 2010. Climate Change Qualitative Community 

Assessment. Informe para la Oficina del PMA en Egipto.  

http://reports.weforum.org/global-gender-gap-2011/
http://www.adaptation-fund.org/sites/default/files/Final%20egypt.pdf
http://www.adaptation-fund.org/sites/default/files/Final%20egypt.pdf
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agua marina. Las comunidades han definido las prioridades siguientes: i) mejorar la 

capacidad de gestión de las crisis climáticas mediante una mejor ordenación de los 

recursos hídricos; ii) aumentar el número y la eficiencia de los sistemas de riego en 

pequeña escala; iii) adoptar variedades de cultivos y razas de animales que toleren el calor, 

y iv) desarrollar la capacidad de utilizar la información climática como base para tomar 

decisiones que tengan que ver con la agricultura. En junio de 2012, el Fondo de adaptación 

al cambio climático ha aprobado un proyecto cuatrienal que el PMA debe ejecutar en el sur 

de Egipto en colaboración con los ministerios de Agricultura y Medio Ambiente.  

14.  En esta revisión del presupuesto se tienen en cuenta varios estudios, como el documento 

del PMA de 2011 sobre la seguridad alimentaria y la vulnerabilidad en Egipto y el informe 

de 2011 del UNICEF sobre análisis de la situación nutricional
8
, en los que se destaca la 

importancia de mejorar las intervenciones nutricionales en vista del aumento del 25% del 

retraso del crecimiento que se produjo entre los años 2005 y 2008. Se considera que el 

enriquecimiento de alimentos, los programas de prevención y la realización de 

intervenciones comunitarias innovadoras son enfoques acertados; entre las 

recomendaciones formuladas destacan las siguientes: i) desarrollar las capacidades y 

estabilizar los presupuestos de las instancias gubernamentales para mejorar la prestación de 

servicios; ii) armonizar las leyes y políticas alimentarias; iii) aumentar la sensibilización 

respecto del tema de la nutrición; y iv) revisar los objetivos nutricionales de las redes de 

seguridad basadas en la alimentación y la asistencia social. 

15.  En coordinación con las instancias nacionales, el PMA ha incluido entre las encuestas de 

2012 varios análisis de mercado y evaluaciones de los comerciantes locales, con el fin de 

seleccionar modalidades de transferencia y orientar el diseño del próximo PP. 

Finalidad de la prórroga y del aumento de presupuesto  

16.  El presente aumento de presupuesto y la prórroga conexa permitirán al PMA continuar 

sus intervenciones durante la transición política en curso y tener tiempo suficiente para 

preparar un nuevo PP acorde con las prioridades del nuevo Gobierno. No habrá cambios en 

los objetivos del PP. 

17.  En el marco del Componente 1, el PMA seguirá compartiendo con las instancias 

nacionales su experiencia en materia de análisis y cartografía, sistemas de información 

geográfica, orientación de la ayuda y gestión de sistemas de alimentos, en apoyo de la 

reforma de las redes de seguridad basadas en la ayuda alimentaria y los subsidios 

alimentarios, emprendida por el Gobierno.  

18.  El PMA colaborará con el Centro ministerial de información y apoyo a la toma de 

decisiones sobre cuestiones relacionadas con el Observatorio de los Alimentos, y con la 

Agencia central de movilización pública y estadísticas para poner al día el informe de 2009 

sobre el estado de la seguridad alimentaria y la vulnerabilidad en Egipto. El Programa 

seguirá asimismo formando parte de la Junta consultiva interministerial en materia de 

políticas de seguridad alimentaria, en colaboración con el Centro de información sobre 

seguridad alimentaria del Ministerio de Agricultura. Además, ayudará a los Ministerios de 

Industria, Suministros y Salud a emitir normas sobre enriquecimiento de alimentos y a 

actualizar las ya existentes, así como a mejorar los sistemas de seguimiento de esos 

procesos, y abogará en favor de políticas nacionales sólidas en materia de alimentos y 

nutrición. 

                                                 
8
 Nkonki, L., Hongoro, C., Boulos, D. N. K. y Anwar, W. 2011. Egypt Nutrition Landscape Analysis. Informe 

Preliminar para el UNICEF y el Ministerio de Salud egipcio, El Cairo. 



8 WFP/EB.2/2012/9-B/1 

 

 

8
 

W
F

P
/E

B
.2

/2
0
1

2
/9

-B
/1

 

 

19.  En el marco del Componente 2, el PMA seguirá prestando apoyo alimentario selectivo 

para complementar el programa de alimentación escolar del Gobierno. Habida cuenta de 

que las tendencias parecen indicar un aumento de los fondos disponibles, el PMA ampliará 

su cobertura para acudir en ayuda de: i) 96.500 niños de las escuelas primarias 

comunitarias, quienes recibirán barritas enriquecidas a base de dátiles; 

ii) 482.400 miembros de sus familias, que recibirán raciones para llevar a casa, y 

iii) 141.400 niños en edad preescolar, de 4 a 6 años, que recibirán barritas enriquecidas a 

base de dátiles. Las escuelas seleccionadas están ubicadas en las comunidades más 

afectadas por la inseguridad alimentaria, donde existen importantes disparidades de género 

en las tasas de matrícula y asistencia. El PMA seguirá prestando asistencia al Ministerio de 

Educación en la elaboración de una estrategia a largo plazo centrada en el establecimiento 

de asociaciones público-privadas para respaldar el programa nacional de alimentación 

escolar.  

20.  En el marco del Componente 3, el PMA centrará su labor en fortalecer la capacidad de 

resistencia a la inseguridad alimentaria y la adaptación al cambio climático en las 

comunidades rurales pobres, en consonancia con las prioridades del Gobierno. De enero a 

junio de 2013, el PMA colaborará con las comunidades vulnerables del Alto Egipto, dando 

trabajo a 30.000 personas en actividades encaminadas a mejorar los sistemas de riego en 

pequeña escala o a ahorrar agua, a sensibilizarlas acerca de nuevas variedades de semillas 

y ganado resistentes al calor y a impartir capacitación a los agricultores sobre métodos 

modernos para defender la productividad agrícola contra los efectos del cambio climático. 

21.  Las comunidades beduinas del Sinaí, el Mar Rojo meridional y Matrú nordoriental 

seguirán recibiendo ayuda por medio de actividades de ACA: 7.500 beduinos recibirán 

apoyo para mejorar y proteger sus medios de subsistencia. El PMA abogará a favor de que 

el Gobierno proporcione servicios básicos. 

22.  En el marco del Componente 4 se elaborará un modelo de intervención para prevenir el 

retraso del crecimiento en los primeros 1.000 días de vida a partir de la concepción, con 

miras a que el Gobierno llegue a aplicarlo en mayor escala con el apoyo técnico del PMA. 

Se ejecutará un proyecto piloto para introducir alimentos complementarios entre los niños 

de 6 a 23 meses de edad y se promoverá la concienciación nutricional entre las mujeres 

embarazadas y lactantes sobre la base de un estudio cuyos resultados confirmaron la 

aceptabilidad de esos alimentos. Para que las madres puedan conseguir localmente 

productos lácteos, huevos, hortalizas y frutas, se elaborará un sistema de cupones que se 

pondrá en práctica en varias gobernaciones del Alto y Bajo Egipto, en colaboración con el 

Ministerio de Salud, el Instituto nacional de nutrición y organizaciones no 

gubernamentales locales y en coordinación con la Organización Mundial de la Salud 

(OMS) y el UNICEF. El PMA seguirá desarrollando capacidades con el fin de mejorar la 

política nacional de nutrición y dar más importancia a la cuestión de las normas 

obligatorias en materia de enriquecimiento.  
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CUADRO 1: BENEFICIARIOS, POR COMPONENTE 

Componente Categoría de beneficiarios 
Número actual 
Enero de 2007 - 

diciembre de 2012 

Número revisado 
Enero de 2013 - 
junio de 2013 

Componente 2: Alimentos 
para la educación 

Niños escolarizados 219 315 237 915 

Raciones para llevar a casa 
destinadas a las familias de los 
alumnos 

419 415 482 415 

Componente 3: Apoyo a los 
grupos vulnerables a través 
de la creación de activos 

Participantes en las actividades de 
ACA y miembros de sus familias 

25 000 37 500 

Participantes en las actividades de 
alimentos para la capacitación y 
miembros de sus familias 

100 000 -- 

Componente 4: Apoyo a la 
nutrición 

Niños de 6 a 23 meses de edad 5 000 5 000 

TOTAL  768 730 762 830 

 

23.  La orientación geográfica y comunitaria de la ayuda prestada en el marco del PP fue 

revalidada a raíz de recientes análisis realizados por el PMA y el equipo de tareas del 

UNDAF sobre el programa de transición para Egipto
9
. Los grupos destinatarios serán:  

i) las poblaciones rurales más vulnerables del Alto Egipto, definidas en un nuevo atlas del 

clima y la seguridad alimentaria que se publicará en el cuarto trimestre de 2012 en 

asociación con el Ministerio del Medio Ambiente y el Centro para el medio Ambiente 

y el Desarrollo de la Región Árabe y Europa, con sede en El Cairo; 

ii) las comunidades pobres de beduinos de las zonas marginales de las gobernaciones del 

Sinaí, el Mar Rojo meridional y Matrú, y 

iii) los niños de 6 a 23 meses de edad y las mujeres embarazadas y lactantes, en el marco 

del proyecto piloto de nutrición. 

24.  Los principales riesgos contextuales del PP 104500 son los siguientes: i) los retrasos en 

conseguir la participación de las contrapartes locales y la consiguiente interrupción de la 

continuidad institucional; ii) la inseguridad reinante en las regiones fronterizas, que podría 

restringir el acceso del PMA para realizar evaluaciones, efectuar las entregas y hacer el 

seguimiento; iii) la posibilidad de que el flujo de fondos sufra retrasos o se reduzca 

mientras se renegocian los acuerdos de asociación, y iv) los posibles aumentos del precio 

de los alimentos locales, lo que limitaría las compras del PMA a nivel local. El PMA 

seguirá realizando el seguimiento de los precios y optará por efectuar compras regionales o 

internacionales, según convenga. Los acuerdos sobre el terreno del PMA con los asociados 

cooperantes se renuevan anualmente, siempre que se cumplan los criterios de rendimiento 

y costo. La oficina en el país tratará de aumentar la previsibilidad de la financiación en 

consulta con los donantes y las entidades públicas y privadas que han manifestado su 

intención de contribuir a la labor del PMA en Egipto. 

                                                 
9
 El equipo de tareas cuenta con el apoyo de grupos de trabajo en materia de: i) seguridad alimentaria y nutrición, 

presidido por la Organización de las Naciones Unidas para la Alimentación y la Agricultura (FAO) y el PMA; 

ii) servicios básicos de calidad; iii) mitigación de la pobreza, y iv) sostenibilidad ambiental y ordenación de los 

recursos naturales. 
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NECESIDADES DE ALIMENTOS  

25.  Las raciones no experimentarán variaciones. Las necesidades de alimentos durante la 

prórroga se describen detalladamente en el Cuadro 2.  

 

CUADRO 2: NECESIDADES DE ALIMENTOS, POR COMPONENTE 
(toneladas) 

 
Número 
actual 

Aumento Número total 
revisado 

Componente 2 33 788 8 764 42 552 

Componente 3 22 763 2 172 24 935 

Componente 4 169 113 282 

TOTAL 56 720 11 049 67 769 
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ANEXO I-A 

DESGLOSE DE LOS COSTOS DEL AUMENTO DE PRESUPUESTO 

Productos alimenticios
1
 

Cantidad 

(toneladas) 

Valor 

(dólares) 

Valor 

(dólares) 

Cereales 7 687 3 745 490  

Aceite y grasas 205 323 490 

Mezclas alimentarias y alimentos 
compuestos 

1 727 
2 700 441 

Otros 1 430 3 928 300 

   

Total parcial de productos alimenticios  10 697 721 

Transporte externo 82 450 

Otros costos operacionales directos
2
 3 481 105 

Costos de apoyo directo (véase el Anexo I-B) 1 084 386 

Total de costos directos para el PMA 15 345 661 

Costos de apoyo indirecto (7,0%)
 3

 1 074 196 

COSTO TOTAL PARA EL PMA 16 419 858 

 

  

                                                 
1
 Se trata de una canasta de alimentos teórica utilizada a efectos de presupuestación y aprobación, cuyo 

contenido puede experimentar variaciones.  

2
 Incluyen la prestación de asistencia técnica al sistema nacional de redes de seguridad y la realización de 

actividades de fomento de la capacidad en apoyo del proceso de reforma del sistema de subsidios alimentarios. 

3
 La Junta Ejecutiva puede modificar la tasa de costos de apoyo indirecto durante el período de ejecución del 

proyecto. 
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ANEXO I-B 

 

  

NECESIDADES DE APOYO DIRECTO (dólares) 

Costos de personal y costos conexos 

Personal internacional de categoría profesional 253 255 

Personal local - oficiales nacionales 200 679 

Personal local - servicios generales 75 588 

Personal local - asistencia temporal 327 142 

Horas extras del personal local 3 600 

Viajes del personal en comisión de servicio 36 912 

Total parcial 897 176 

Gastos ordinarios 

Alquiler de locales 35 000 

Servicios (generales) 7 600 

Material de oficina y otros bienes fungibles 26 900 

Servicios de comunicación 36 600 

Reparación y mantenimiento del equipo 2 310 

Costos de funcionamiento y mantenimiento de los vehículos 9 600 

Instalación de oficinas y reparaciones 21 500 

Servicios prestados por otros organismos de las Naciones Unidas 12 200 

Total parcial 151 710 

Equipo y costos de capital 

Alquiler de vehículos 10 200 

Equipo de comunicaciones 19 800 

Costos locales de seguridad 5 500 

Total parcial  35 500 

TOTAL DE COSTOS DE APOYO DIRECTO 1 084 386 



WFP/EB.2/2012/9-B/1 13 

 

 

ANEXO II 
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LISTA DE LAS SIGLAS UTILIZADAS EN EL PRESENTE DOCUMENTO 

 

ACA alimentos para la creación de activos 

FAO Organización de las Naciones Unidas para la Alimentación y la 

Agricultura 

OIT Organización Internacional del Trabajo 

OMS Organización Mundial de la Salud 

PP programa en el país 

UNDAF Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo 

UNICEF Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia 

VAM análisis y cartografía de la vulnerabilidad 

 

BID1-EB22012-11315S.docx  


